
Wniosek o wkład finansowy z
Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji dla Zwalnianych Pracowników (EFG)[footnoteRef:1] [1: 	rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/691 z dnia 28 kwietnia 2021 r. w sprawie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji dla Zwalnianych Pracowników (EFG) oraz uchylenia rozporządzenia (UE) nr 1309/2013;
	Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2026/1139 z dnia 20 maja 2026 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 2021/691 w odniesieniu do wsparcia pracowników stojących
w obliczu nieuchronnego zwolnienia w przedsiębiorstwach będących w trakcie restrukturyzacji (Dz.U. L, 2026/1139, 20.5.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1139/oj )] 


 Przedsiębiorstwo musi złożyć wniosek do właściwego organu wnioskującego państwa członkowskiego w terminie 14 tygodni od dnia, w którym przekazało właściwemu organowi publicznemu pisemne powiadomienie skierowane do przedstawicieli pracowników, zawierające między innymi liczbę i kategorie pracowników, którzy mają zostać zwolnieni zgodnie z art. 2 ust. 3 akapit drugi dyrektywy 98/59/WE.

Zgłoszenie musi składać się z następujących dokumentów:
1. wypełniony i podpisany formularz wniosku (skan w formacie PDF);
2. ten sam wypełniony formularz wniosku (jako dokument Word);
3. wypełniony formularz budżetowy, o którym mowa w części G.1.1 wniosku (w formacie Excel);
4. kompletny formularz identyfikacyjny (wyciąg z KRS lub CEIDG)
Proszę wypełnić poniższe pola:
	Zainteresowane przedsiębiorstwo: 
	[bookmark: Text1][Nazwa zainteresowanego przedsiębiorstwa]

	Sektor(-y) gospodarki, w którym(-y
ch) działa przedsiębiorstwo:[footnoteRef:2] [2:  	Rozporządzenie (WE) nr 1893/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie statystycznej klasyfikacji działalności gospodarczej NACE Rev. 2 i zmieniające rozporządzenie Rady (EWG) nr 3037/90 oraz niektóre rozporządzenia WE w sprawie określonych dziedzin statystycznych (Dz.U. L 393 z 30.12.2006, s. 1). Wersja skonsolidowana rozporządzenia z lipca 2019 r.] 

	[bookmark: Text2][wg klasyfikacji działalności gospodarczej NACE Revision 2, poziom działu; proszę podać dwucyfrowy kod numeryczny oraz nazwę działu.]

	Region(-y) dotknięty(-e) planowanymi zwolnieniami grupowymi:[footnoteRef:3] [3:  	Rozporządzenie (WE) nr 1059/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 maja 2003 r. w sprawie ustalenia wspólnej klasyfikacji Jednostek Terytorialnych do Celów Statystycznych (NUTS) (Dz.U. L 154 z 21.6.2003, s. 1). Najnowsza klasyfikacja jednostek terytorialnych do celów statystycznych (NUTS) znajduje się w rozporządzeniu delegowanym Komisji 2019/1755.] 

	[bookmark: Text3][poziom NUTS 2]



A – Przedsiębiorstwo składające wniosek

	A.1	Dane kontaktowe osoby (osób) odpowiedzialnej (odpowiedzialnych) w przedsiębiorstwie za ten wniosek 
	[bookmark: Text4]Imię i nazwisko: 



	
	[bookmark: Text5]Adres: 



	
	[bookmark: Text6]Funkcja: 



	A.2	Dane kontaktowe osoby lub osób odpowiedzialnych za realizację proponowanych działań:
(Jeśli jest kilka osób, proszę powtórzyć te same wiersze dla każdej osoby)
	Imię i nazwisko: 



	
	Adres: 



	
	Funkcja: 



	
	[bookmark: Text7]Telefon: 



	
	[bookmark: Text8]E-mail: 



	[bookmark: _Toc256000072]A.4 Dane finansowe

Nazwa przedsiębiorstwa, adres, NIP, a gdy posiada - również REGON



.

B – Kontekst planowanych zwolnień grupowych

	B.1.a	Proszę wskazać przyczynę poważnych zdarzeń restrukturyzacyjnych (zaznaczyć tylko jedno pole) 

	|_|poważne zmiany strukturalne w kierunkach światowego handlu spowodowane globalizacją (np. znaczny wzrost importu do UE, poważna zmiana w unijnym handlu towarami i usługami, szybki spadek udziału UE w rynku w danym sektorze, przeniesienie działalności do państw trzecich itp.),
|_|spory handlowe,
|_|znaczące zmiany w stosunkach handlowych UE lub w strukturze rynku wewnętrznego,
|_|Kryzys finansowy i gospodarczy
|_|Przejście na gospodarkę niskoemisyjną
|_|Cyfryzacja
|_|Automatyzacja
|_| Inna przyczyna (proszę podać): .........




	B.1.b. Proszę krótko opisać zdarzenia, które doprowadziły do planowanych zwolnień grupowych:
(por. art. 8a ust. 12 lit. e) rozporządzenia w sprawie EFG).

	[bookmark: Text9][Wolny tekst]




	B.1.c. W stosownych przypadkach proszę opisać związek przyczynowy między planowanymi zwolnieniami grupowymi a planowanymi zwolnieniami grupowymi przez bezpośrednich dostawców i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw uwzględnionymi w niniejszym wniosku:
(por. art. 8a ust. 12 lit. f) rozporządzenia w sprawie EFG).

	[Wolny tekst] do uzupełnienia tylko w przypadku obejmowania wnioskiem bezpośrednich dostawców i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw
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C – Kryteria interwencji

	C.1	Proszę wskazać, które z następujących kryteriów interwencji określonych w art. 4 rozporządzenia w sprawie EFG stanowi podstawę niniejszego wniosku:
(Zaznacz tylko jedno pole.)
	art. 4 ust. 2 lit. d)
	|_|

	
	art. 4 ust. 3
	|_|

	
	art. 4 ust. 4
	|_|



	C.2 Proszę wskazać, co następuje:
(por. art. 8a ust. 12 lit. a) i b) rozporządzenia w sprawie EFG).

	Data(-y), w której(-ych) przedsiębiorstwo przekazało przedstawicielom pracowników pisemne powiadomienie(-a) zawierające, między innymi, liczbę i kategorie pracowników, którzy mają zostać zwolnieni zgodnie z art. 2 ust. 3 akapit drugi dyrektywy 98/59/WE
	Data (w porządku chronologicznym, począwszy od pierwszego komunikatu)

1 stycznia 2000
	Liczba osób, których to dotyczy:


999

	
	1 stycznia 2000
	999

	
	1 stycznia 2000
	999

	
	1 stycznia 2000
	999

	
	1 stycznia 2000
	999

	Łączna liczba pracowników dotkniętych zbliżającym się zwolnieniem z pracy
(Uwaga: Liczba ta co do zasady musi wynosić co najmniej 200)
	999




	C.3	Jeżeli wniosek opiera się na kryterium z art. 4 ust. 3 "mały rynek pracy", proszę wyjaśnić, dlaczego dany rynek pracy należy uznać za mały rynek pracy, oraz przedstawić szczegółowe informacje na temat specyfiki danego rynku pracy:
(por. art. 4 ust. 3 rozporządzenia w sprawie EFG).
Wyjaśnienie to powinno zawierać wystarczająco szczegółowe informacje, aby umożliwić Komisji ocenę, czy szczególne cechy danego rynku pracy uzasadniają wkład finansowy z EFG. 



	C.4 Jeżeli wniosek opiera się na kryterium z art. 4 ust. 4 "wyjątkowe okoliczności", proszę podać szczegółowe informacje na temat charakteru tych okoliczności i wyjaśnić, dlaczego należy je uznać za wyjątkowe: 
(por. art. 4 ust. 4 rozporządzenia w sprawie EFG).
Wyjaśnienie to powinno zawierać wystarczająco szczegółowe informacje, aby umożliwić Komisji ocenę, czy okoliczności mają wystarczająco wyjątkowy charakter, aby uzasadnić wkład finansowy z EFG. 

	Wolny tekst





D – Pracownicy kwalifikujący się jako beneficjenci

	D.1	Liczba kwalifikujących się beneficjentów, która jest liczbą pracowników dotkniętych zbliżającym się zwolnieniem z pracy w przedsiębiorstwie wnioskującym, podaną w pisemnych komunikatach zgodnie z art. 2 ust. 3 akapit drugi dyrektywy 98/59/WE

	999



	D.2	Liczba dodatkowych pracowników kwalifikujących się jako beneficjenci, którzy są pracownikami dotkniętymi zbliżającym się zwolnieniem z pracy u bezpośrednich dostawców przedsiębiorstwa i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw zgodnie z art. 2 ust. 3 akapit drugi dyrektywy 98/59/WE.  

	999

	D.2.a Daty pisemnych komunikatów dostawców bezpośrednich i producentów niższego szczebla skierowanych do przedstawicieli pracowników

	1 stycznia 2000




	D.3	Łączna liczba kwalifikujących się beneficjentów (D.1 + D.2).  

	999





E – Pracownicy objęci pomocą jako beneficjenci

	E.1	Proszę podać całkowitą liczbę pracowników objętych pomocą jako beneficjenci (tych spośród całkowitej liczby pracowników kwalifikujących się jako beneficjenci, co do których oczekuje się, że będą uczestniczyć w proponowanych działaniach):
Uwaga: Całkowita liczba beneficjentów objętych pomocą nie może przekraczać liczby kwalifikujących się beneficjentów
	999

	Proszę przedstawić liczbę beneficjentów objętych pomocą w podziale na płeć, grupę wiekową i poziom wykształcenia:[footnoteRef:4] [4:  Dane zgłaszane w ramach wskaźników oznaczonych gwiazdką (*) są danymi osobowymi w rozumieniu art. 4 pkt 1 rozporządzenia (UE) 2016/679. Ich przetwarzanie jest niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze (art. 6 ust. 1 lit. c) rozporządzenia (UE) 2016/679)] 

(por. art. 8a, ust. 12 lit. j) rozporządzenia w sprawie EFG).

	a) Płeć:
	Mężczyźni:
	999

	
	Kobiety:
	999

	
	
	

	b) Grupa wiekowa 
	Poniżej 30*
	999

	
	30-54*
	999

	
	Powyżej 54*
	999

	c) Poziom wykształcenia
	Wykształcenie średnie I stopnia lub niższe (ISCED 0-2)*
	999

	
	Wykształcenie średnie II stopnia (ISCED 3) lub pomaturalne (ISCED 4)*
	999

	
	Wykształcenie wyższe (ISCED 5-8)*
	999

	E.2	Proszę przedstawić dalsze informacje lub statystyki, które pomogłyby uzasadnić wybrany zestaw środków.
To nieobowiązkowe wyjaśnienie może obejmować statystyki lub informacje na temat migrantów spoza UE, osób z niepełnosprawnościami lub wszelkich innych kwestii uznanych za przydatne. 

	Tekst wolny



F – Równość mężczyzn i kobiet oraz niedyskryminacja

	F.1	Przedsiębiorstwo składające wniosek niniejszym oświadcza, że zapewni, aby równość mężczyzn i kobiet oraz uwzględnianie perspektywy płci stanowiły integralną część różnych etapów wdrażania wkładu finansowego z EFG i były promowane na tych etapach, oraz że podejmie wszelkie odpowiednie kroki w celu zapobiegania dyskryminacji ze względu na płeć, tożsamość płciową, rasę lub pochodzenie etniczne, religię lub światopogląd, niepełnosprawność,  wiek lub orientację seksualną w dostępie do EFG oraz na różnych etapach wdrażania wkładu finansowego:
(por. art. 10 rozporządzenia w sprawie EFG).
	|_|




G – Proponowane środki

	G.1.1	Proszę podać szacunkowy budżet każdego z elementów proponowanego pakietu zindywidualizowanych usług:
(por. art. 8a ust. 12 lit. l) rozporządzenia w sprawie EFG).

	(Proszę wypełnić formularz budżetowy, który należy przedłożyć jako załącznik do niniejszego formularza wniosku.)



	Proszę przedstawić opis proponowanego skoordynowanego pakietu zindywidualizowanych usług i powiązanych wydatków, w tym w szczególności wszelkich środków wspierających inicjatywy na rzecz zatrudnienia beneficjentów znajdujących się w niekorzystnej sytuacji, starszych i młodych:
(por. art. 8a ust. 12 lit. k) rozporządzenia w sprawie EFG).
Opis ten powinien być wystarczająco szczegółowy, aby umożliwić Komisji ocenę spójności podejścia. Każde działanie powinno odpowiadać pozycji w formularzu budżetowym (zob. G.1.1). 

	Tekst wolny

	G.1.2	Data rozpoczęcia lub planowanego rozpoczęcia świadczenia zindywidualizowanych usług:
(por. art. 8a ust. 12 lit. m) rozporządzenia w sprawie EFG.) (Beneficjenci mogą otrzymać pomoc od daty odpowiedniego pisemnego powiadomienia; w związku z tym najwcześniejszą możliwą datą początkową jest data pierwszego pisemnego powiadomienia).
	1 stycznia 2000

	G.1.4	Potwierdzenie, że umiejętności wymagane w cyfrowej epoce przemysłowej i w zasobooszczędnej gospodarce zostały uwzględnione przy opracowywaniu skoordynowanych pakietów środków. 
(por. art. 7 ust. 2 rozporządzenia w sprawie EFG).

	Tak, takie umiejętności uwzględniono przy opracowywaniu skoordynowanych pakietów
	|_|

	Nie / Nie dotyczy
	|_|

	Jeżeli tak, proszę wyjaśnić, w jaki sposób:
Jeżeli odpowiedź brzmi "nie", proszę wyjaśnić, dlaczego:

	Tekst wolny



H – Konsultacje z beneficjentami objętymi pomocą

	H.1	Proszę przedstawić opis procedur stosowanych przez przedsiębiorstwo (przedsiębiorstwa) w celu konsultacji z beneficjentami objętymi pomocą lub ich przedstawicielami, stosownie do przypadku, w sprawie projektu skoordynowanego pakietu, a także opis procedur stosowanych w celu konsultacji w sprawie środków zawartych w skoordynowanym pakiecie z władzami lokalnymi i regionalnymi lub innymi zainteresowanymi stronami, stosownie do przypadku.
(por. art. 8a ust. 12 lit. h) rozporządzenia w sprawie EFG).

	Tekst wolny



I – Komplementarność, zgodność i koordynacja

	I.1.	Przedsiębiorstwo składające wniosek oświadcza niniejszym, że zindywidualizowane usługi nie zastępują działań, za które jest odpowiedzialne na mocy prawa krajowego lub układów zbiorowych:
(por. art. 8a ust. 12 lit. o) rozporządzenia w sprawie EFG).
	|_|

	[bookmark: _Hlk196491116]I.2	Proszę wyjaśnić, dlaczego zindywidualizowane usługi nie zastępują środków, za które na mocy prawa krajowego lub układów zbiorowych odpowiedzialne jest przedsiębiorstwo:
(por. art. 8a ust. 12 lit. o) rozporządzenia w sprawie EFG).

	Tekst wolnyº

	I.3.a	Proszę podać informacje na temat środków, które są obowiązkowe dla przedsiębiorstwa lub przedsiębiorstw składających wniosek na mocy prawa krajowego lub układów zbiorowych:
(por. art. 8a ust. 12 lit. o) rozporządzenia w sprawie EFG).
(Informacje te powinny zawierać opis działań planowanych lub podjętych przez przedsiębiorstwo lub przedsiębiorstwa).

	Tekst wolny

	I.3.b	Proszę wyjaśnić, w jaki sposób uwzględniono zalecenia określone w unijnych ramach jakości na rzecz przewidywania zmian i restrukturyzacji:[footnoteRef:5] [5:  Zob. komunikat Komisji zatytułowany "Unijne ramy jakości na rzecz przewidywania zmian i restrukturyzacji" z dnia 13 grudnia 2013 r. wraz z załącznikami.] 

(por. art. 8a ust. 12 lit. i) rozporządzenia w sprawie EFG).
(Informacje te powinny zawierać opis działań planowanych lub podjętych przez dane przedsiębiorstwo lub przedsiębiorstwa.)

	Tekst wolny

	I.4	Przedsiębiorstwo składające wniosek niniejszym potwierdza, że wypełniło i nadal wypełnia swoje zobowiązania prawne, w tym zobowiązania określone w art. 2 dyrektywy 98/59/WE oraz wszelkie układy zbiorowe regulujące te przewidywane zwolnienia, i zapewnia swoim pracownikom odpowiednie świadczenia (por. art. 8a ust. 12 lit. g) rozporządzenia w sprawie EFG). Potwierdzenie to powinno również obejmować dostawców i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw, w oparciu o informacje przekazane przedsiębiorstwu składającemu wniosek przez dostawców i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw.
	|_|

	I.5	Przedsiębiorstwo składające wniosek niniejszym potwierdza, że będzie współfinansować instrumenty skoordynowanego pakietu i że jest jedynym źródłem współfinansowania krajowego, z wyjątkiem wkładów finansowych wnoszonych w stosownych przypadkach przez dostawców i producentów znajdujących się poniżej w łańcuchu dostaw.
(por. art. 8a ust. 12 lit. p) rozporządzenia w sprawie EFG).
	|_|



J – Informacja, komunikacja i promocja

	Proszę krótko opisać działania planowane w celu dostarczenia informacji na temat proponowanych działań i zapewnienia widoczności wkładu finansowego EFG oraz podkreślenia unijnej wartości dodanej interwencji:
(Uwaga: musi to obejmować działania informacyjne skierowane bezpośrednio do beneficjentów)
(por. art. 12 ust. 1 rozporządzenia w sprawie EFG).

	Tekst wolny



K – Podpis wnioskodawcy



Podpis:


Imię i nazwisko sygnatariusza:


Data:


Pieczęć:


